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See the notice on TED website

389712-2026 - Verseny
Bulgária – Hulladékkal és szeméttel kapcsolatos szolgáltatások – ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГA 
ПО “ПРЕДВАРИТЕЛНО ТРЕТИРАНЕ/СЕПАРИРАНЕ НА БИТОВИ ОТПАДЪЦИ, ГЕНЕРИРАНИ 
НА ТЕРИТОРИЯТА НА РЕГИОН ГАБРОВО“
OJ S 108/2026 08/06/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ОБЩИНА ГАБРОВО
E-mail-cím: zdravkova@gabrovo.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ОБЩИНА ТРЯВНА
E-mail-cím: tryavna@tryavna.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГA ПО “ПРЕДВАРИТЕЛНО ТРЕТИРАНЕ/СЕПАРИРАНЕ 
НА БИТОВИ ОТПАДЪЦИ, ГЕНЕРИРАНИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА РЕГИОН ГАБРОВО“
Leírás: Предметът на обществената поръчка е Предоставяне на услуга по 
“Предварително третиране/сепариране на битови отпадъци, генерирани на територията 
на Регион Габрово“ . Предмет на дейността по поръчката е предварително третиране
/сепариране на битови отпадъци с код 20 03 01 – смесени битови отпадъци, (домакински 
отпадъци и сходни с тях отпадъци от търговски, промишлени и административни 
дейности), включително разделно събирани фракции от група 20 съгласно Наредба № 2 
за класификация на отпадъците (Издадена от министъра на околната среда и водите), 
като следва да се има предвид, че в нея влизат отпадъците със следните кодове: 20 01 
01 – хартия и картон; 20 01 02 – стъкло; 20 01 10 – облекла; 20 01 11 – текстилни 
материали; 20 01 38 – дървесина, различна от упоменатата в 20 01 37; 20 01 39 – 
пластмаси, вкл. каучук; 20 01 40 – метали; 20 03 07 – обемни отпадъци, които се събират 
и транспортират на Регионално депо за неопасни отпадъци – Габрово и разделно 
събрани от физически лица, различни от тези предназначени за отпадъци от опаковки, 
разположени на територията на Регион Габрово. Прогнозните количества битови 
отпадъци, генерирани от Регион Габрово са 19 000 тона/ средногодишно. Пълният 
обхват на дейностите, предмет на поръчката, са подробно описани в Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Eljárásazonosító: 1ff1a4be-9b21-467b-aff0-884647b32883
Belső azonosító: 587552
Az eljárás típusa: Nyitott
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Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90500000 Hulladékkal és szeméttel kapcsolatos szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Габрово (BG322)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 2 090 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: Освен на основанията, посочени в Раздел Тръжни условия
/Основания за изключване /Код(BT-67-Procedure), се отстранява и: 1. Участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. Участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3. Участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. 
Участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 5. Лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 6. Участници, които са свързани лица 
. 7. Участник, който не е декриптирал офертата, в т.ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 3 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП. 8. Участник, който не е представил в срок, поискани му от 
Възложителя, разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени в 
офертата му или представените такива водят до промяна в техническото и/или 
ценовото предложение. 9. Участник, който не е представил изискваните документи – 
приложения, посочени в предложението за изпълнение - образец 1. *Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на договора е в размер на 3 на сто от стойността на 
договора без ДДС, в една от формите, посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. *Когато 
гаранцията е под формата на банкова гаранция и/или застраховка /в приложимия 
случай/, същата следва да е безусловна и неотменяема и да съдържа задължение да се 
извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено искане на Възложителя. 
*Условията и сроковете за представянето и освобождаването на гаранциите са съгласно 
проекта на договора за обществена поръчка. * Комисията изисква представяне в 5- 
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложението на участник за 
обща цена за изпълнение на поръчката по съответната обособена позиция , когато то е 
с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на предложенията на 
останалите участници за цена за предварително третиране/сепариране за тон входящ 
(приет) на площадкатa битов отпадък при допуснати до оценяване три или повече 
оферти; - 55 евро/тон цена за предварително третиране/сепариране за тон входящ 
(приет) на площадкатa битов отпадък – при допуснати до оценяване една или две 
оферти. ОФЕРТИТЕ НА УЧАСТНИЦИТЕ ЩЕ СЕ РАЗГЛЕДАТ ПО РЕДА НА ЧЛ. 104, АЛ. 2 
И АЛ. 3 ОТ ЗОП, ВЪВ ВРЪЗКА С ЧЛ. 61 ОТ ППЗОП.
Jogalap: 
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2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП);опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка( чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Csőd: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Felszámoló által kezelt vagyon: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Súlyos szakmai kötelességszegés: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - третиране на 
отпадъци
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: ПРЕДОСТАВЯНЕ НА УСЛУГA ПО “ПРЕДВАРИТЕЛНО ТРЕТИРАНЕ/СЕПАРИРАНЕ 
НА БИТОВИ ОТПАДЪЦИ, ГЕНЕРИРАНИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА РЕГИОН ГАБРОВО“
Leírás: Предметът на обществената поръчка е Предоставяне на услуга по 
“Предварително третиране/сепариране на битови отпадъци, генерирани на територията 
на Регион Габрово“ . Предмет на дейността по поръчката е предварително третиране
/сепариране на битови отпадъци с код 20 03 01 – смесени битови отпадъци, (домакински 
отпадъци и сходни с тях отпадъци от търговски, промишлени и административни 
дейности), включително разделно събирани фракции от група 20 съгласно Наредба № 2 
за класификация на отпадъците (Издадена от министъра на околната среда и водите), 
като следва да се има предвид, че в нея влизат отпадъците със следните кодове: 20 01 
01 – хартия и картон; 20 01 02 – стъкло; 20 01 10 – облекла; 20 01 11 – текстилни 
материали; 20 01 38 – дървесина, различна от упоменатата в 20 01 37; 20 01 39 – 
пластмаси, вкл. каучук; 20 01 40 – метали; 20 03 07 – обемни отпадъци, които се събират 
и транспортират на Регионално депо за неопасни отпадъци – Габрово и разделно 
събрани от физически лица, различни от тези предназначени за отпадъци от опаковки, 
разположени на територията на Регион Габрово. Прогнозните количества битови 
отпадъци, генерирани от Регион Габрово са 19 000 тона/ средногодишно. Пълният 
обхват на дейностите, предмет на поръчката, са подробно описани в Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Belső azonosító: 587552

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90500000 Hulladékkal és szeméttel kapcsolatos szolgáltatások

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Габрово (BG322)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
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Időtartam: 27 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 2 090 000,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: A környezeti hatások csökkentése
Leírás: Предметът на поръчката включва предварително третиране/сепариране на 
битовите отпадъци, генерирани на територията на Регион Габрово, водещо до 
намаляване количеството на депонираните отпадъци.
A környezeti hatások csökkentését célzó módszer: A szennyezés megelőzése és csökkentése
Zöld közbeszerzési kritériumok: Egyéb zöld közbeszerzésre vonatkozó kritériumok

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Engedély vagy tagság szükséges egy adott szervezetben a szolgáltatási 
szerződésekhez
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да притежава регистрационен документ 
за извършване на дейности по чл. 35 от ЗУО - събиране и транспортиране на отпадъци 
на територията на страната. При подаване на офертата, изпълнението на изискването 
се декларира с попълване на информация в Част ІV, Критерии за подбор, А. „Годност“, 
„За поръчки за услуги: необходимо е специално разрешение“ от ЕЕДОП. За доказване 
на съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, участниците представят доказателства - копие на валиден Регистрационен 
документ за извършване на дейности по чл. 35 от ЗУО - събиране и транспортиране на 
отпадъци на територията на страната, а за чуждестранни лица – аналогичен
/еквивалентен документ, изготвен съгласно националния закон на участника, издаден от 
компетентен орган от държавата, в която е установен, доказващ такава регистрация в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която са установени. 
При участие на обединения, които не са юридически лица, изискването се прилага за 
всеки член на обединението, който ще изпълнява съответната дейност, съобразно вида 
и обема на изпълняваната от него работа.

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: За последните три приключили финансови години 
участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, минимум 3 000 000 евро без ДДС, изчислен на базата на годишни 
обороти. Съгласно §2 от Допълнителни разпоредби на ЗОП, т. 67. "Оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката" е сума, равна на частта от нетните приходи от 
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продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка – 
Дейности, свързани с третиране на отпадъци. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване в ЕЕДОП, 
Част IV, раздел Б, поле Конкретен годишен оборот. При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката, възложителят може да изиска по всяко време след отварянето на офертите 
представянето на документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП 
информация: удостоверения от банки; годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката. * Когато по основателна причина кандидат или участник не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. * Информацията обхваща последните три 
приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. * 
Във връзка с въвеждането на еврото в Република България Критериите за подбор, 
свързани с икономическото и финансовото състояние на участниците, считано от датата 
на въвеждане на еврото, се определят и посочват в евро. Когато кандидатите или 
участниците представят доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане 
на еврото и съдържат стойности в левове, посочват и евровата стойност, получена в 
резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване 
правилата на ЗВЕРБ. Счетоводни документи и отчети за периоди преди въвеждането на 
еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния 
фиксиран курс.

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на поръчката, през последните 3 години, считано от 
датата на подаване на офертата. Под „дейности с предмет и обем, сходен с предмета 
на поръчката“, следва да се разбира: Услуги по третиране на отпадъци с обем минимум 
19 000 тона. Минималното изискване се посочва/декларира в ЕЕДОП, Част IV, Раздел В. 
За доказване на съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците представят доказателства за изпълнената услуга 
съгласно чл. 64, ал. 1 от ЗОП - Списък на услугите, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка изпълнени през последните 3 години, считано от 
датата на подаване на офертата с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kritérium: Eszközök, üzemek vagy technikai felszerelések
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения 
и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, както следва: 1. 
Инсталация за предварително третиране на битови отпадъци, с капацитет за 
преработка от минимум 19 000 тона/годишно, със следните минимални компонентни на 
съоръжението: - машина за автоматично разкъсване на торбички; - машина за 
механично отделяне на инертни и биоразградими отпадъци (сито); - кабина за ръчно 
сепариране на отпадъците – вентилирана и климатизирана; - магнитен сепаратор за 
автоматично отделяне на черни метали; - автоматична балираща преса; - допълнителни 
съоръжения – верижни и лентови транспортьори; 2. Специализирана техника за 
обслужване на инсталацията и транспортиране на отпадъците от инсталацията за 
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предварително третиране на отпадъци до Регионално депо за неопасни отпадъци – 
Габрово: - Челен и/или телескопичен товарач – минимум 2 броя; - мотокар и/или газокар 
– минимум 2 броя; -Товарен автомобил, със стандарт за екологична норма най-малко 
ЕВРО 6 или еквивалент - минимум 2 броя; - мултилифт койнтейнер – минимум 5 бр. 
Минималното изискване се посочва/декларира в ЕЕДОП, Част IV, Раздел В. За 
доказване на съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците представят доказателства съгласно чл. 64, ал. 1 от ЗОП 
– Декларация за инструменти, съоръжения и техническо оборудване, които ще бъдат 
използвани за изпълнение на поръчката.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Всеки участник следва да притежава актуален сертификат 
за внедрена система за управление на качеството ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват: Експлоатация и поддръжка на инсталации за третиране на отпадъци. 
Минималното изискване се посочва/декларира в част ІV, Раздел „Г“ от Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). За доказване на съответствието 
си с това изискване в случаите на чл. 67, ал. 5 и 6 от ЗОП, се представят: Заверено 
„вярно с оригинала“ копие на валиден към датата на подаване на офертите сертификат 
за внедрена система за управление на качеството ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват: Експлоатация и поддръжка на инсталации за третиране на отпадъци, издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. На основание чл. 64, ал. 7 от ЗОП, Възложителят приема и други доказателства 
за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a környezetmenedzsment 
rendszerekről vagy szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Всеки участник следва да притежава актуален сертификат 
за внедрена система за управление на околната среда ISO 14001:2015 или 
еквивалентен, с обхват: Експлоатация и поддръжка на инсталации за третиране на 
отпадъци. Минималното изискване се посочва/декларира в част ІV, Раздел „Г“ от 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). За доказване на 
съответствието си с това изискване в случаите на чл. 67, ал. 5 и 6 от ЗОП, се 
представят: Заверено „вярно с оригинала“ копие на валиден към датата на подаване на 
офертите сертификат за внедрена система за управление на околната среда ISO 14001:
2015 или еквивалентен, с обхват: Експлоатация и поддръжка на инсталации за 
третиране на отпадъци, издаден от независими лица, които са акредитирани по 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба 
за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
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съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. На основание чл. 64, ал. 7 от ЗОП, 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за опазване на 
околната среда, когато участникът не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: Предложен % отсортирано количество отпадък, спрямо постъпилото на 
Вход за сепарация - П
Leírás: П = Пn/Пmax x 25, където: Пmax – най-висок предложен процент отсортирано 
количество отпадък, спрямо постъпилото на Вход за сепарация; Пn – Предложен 
процент отсортирано количество отпадък, спрямо постъпилото на Вход за сепарация от 
конкретния участник. Заб.: Предложеният % отсортирано количество отпадък, спрямо 
постъпилото на Вход за сепарация следва да бъде не по-малък от 30 %. Участник, 
предложил по-малко от 30 % се предлага за отстраняване от участие в процедурата.
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 25
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: Срок за доставка, монтаж, настройка и пускане в експлоатация – С
Leírás: С = Сmin/Сn x 10, където: Сmin – най-кратък предложен срок в дни; Сn – 
предложен срок на конкретния участник. Забележка: Срокът за доставка, монтаж, 
настройка и пускане в експлоатация следва да бъде не по-дълъг от 90 календарни дни. 
Съгласно Методиката, се оценява предложен срок не по-дълъг от 90 календарни дни и 
не по-кратък от 15 календарни дни. - Когато участник е предложил в офертата си срок 
над 90 дни, се отстранява от участие в обществената поръчка. - Когато участник е 
предложил в офертата си срок под 15 дни, за целите на методиката тази стойност ще 
бъде приравнена на 15 дни. Следователно всички участници предложили срок 15 и под 
15 дни, ще получат еднакъв брой точки по съответния показател.
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 10
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Предложена цена за предварително третиране/ сепариране за тон входящ 
(приет) на площадкатa битов отпадък“ - Ц
Leírás: Ц = Цmin/Цn x 65, където: Цmin – най-ниска предложена цена; Цn – Предложена 
цена от конкретния участник
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 65

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/587552
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/587552


389712-2026 Page 10/13

5.1.12.
 
A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/587552
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 08/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 10/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП 
жалби могат да се подават в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията на обявената процедура.
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Национална агенция по 
приходите
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet: Министерство на 
околната среда и водите
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet: Министерство на труда и социалната политика
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: ОБЩИНА 
ГАБРОВО
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: ОБЩИНА ГАБРОВО
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: ОБЩИНА ГАБРОВО

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001

https://app.eop.bg/today/587552
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Hivatalos név: ОБЩИНА ГАБРОВО
Regisztrációs szám: 000215630
Postacím: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ № 3
Város: гр. Габрово
Irányítószám: 5300
Ország alegysége (NUTS): Габрово (BG322)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Янка Здравкова
E-mail-cím: zdravkova@gabrovo.bg
Telefonszám: +359 66818312
Internetcím: https://gabrovo.bg/bg
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/14928
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: ОБЩИНА ТРЯВНА
Regisztrációs szám: 000215946
Postacím: ул. „Ангел Кънчев“ № 21
Város: Трявна
Irányítószám: 5350
Ország alegysége (NUTS): Габрово (BG322)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: tryavna@tryavna.bg
Telefonszám: 0677 62496
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/2297
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Национална агенция по приходите
Regisztrációs szám: 131063188

mailto:zdravkova@gabrovo.bg
https://gabrovo.bg/bg
https://app.eop.bg/buyer/14928
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:tryavna@tryavna.bg
https://app.eop.bg/buyer/2297
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Postacím: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ №52
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: nap@nra.bg
Telefonszám: +359 298593005
Internetcím: http://www.nap.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó adók általános 
szabályozási keretével kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0005
Hivatalos név: Министерство на околната среда и водите
Regisztrációs szám: 000697371
Postacím: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: edno_gishe@moew.government.bg
Telefonszám: +359 2940 60 00
Internetcím: https://www.moew.government.bg/
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános környezetvédelmi 
szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0006
Hivatalos név: Министерство на труда и социалната политика
Regisztrációs szám: 000695395
Postacím:  ул. Триадица 2https://www.mlsp.government.bg/
Város: София
Irányítószám: 1051
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
E-mail-cím: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefonszám: +359 2 8119 412
E szervezet szerepei: 
A szerződés teljesítésének helye szerinti országban alkalmazandó általános munkavédelmi és 
foglalkoztatási feltételekkel kapcsolatos szabályozási kerettel kapcsolatban tájékoztatást 
nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: c97d4013-260c-4e0f-8bb4-a363f2e42b41  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16

mailto:nap@nra.bg
http://www.nap.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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A hirdetmény megküldésének dátuma: 05/06/2026 15:18:26 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 389712-2026
HL S kiadás száma: 108/2026
A közzététel dátuma: 08/06/2026
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